
B1.4.2 Verbindingswoorden: Daardoor, toch en ondanks 
Słowa łączące: Daardoor, toch i ondanks

 

Używaj przydatnych słów sygnałowych, takich jak daardoor, echter, dankzij
lub waaraan, aby logicznie łączyć zdania.

Woord (Słowo) Voorbeeld (Przykład)

Dankzij (Dzięki) Dankzij de track & trace weet ik alles. (Dzięki funkcji track & trace wiem wszystko.)

Door (Z powodu) Door een defect is het product kapot. (Z powodu usterki produkt jest zepsuty.)

Ondanks (Pomimo) Ondanks de vertraging kwam het pakket aan. (Pomimo opóźnienia paczka dotarła.)

Daardoor (Dlatego) Het was druk, daardoor duurde het langer. (Było tłoczno, dlatego trwało to dłużej.)

Toch (Mimo to) Ik was thuis, toch kreeg ik niets. (Byłem w domu, mimo to nic nie dostałem.)

Echter (Jednak)
De levertijd was kort, echter niets ontvangen. (Czas dostawy był krótki, jednak nic nie
otrzymałem.)

Voortaan (Odtąd) Ik bestel voortaan alleen nog bij u. (Będę odtąd zamawiać już tylko u państwa.)

Daarvoor
(Wcześniej)

Ik heb daarvoor al een klacht ingediend. (Już wcześniej złożyłem reklamację.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Ik heb het pakket niet ontvangen, _________________ kan ik de bestelling niet op tijd terugsturen.   (Nie
otrzymałem paczki, dlatego nie mogę odesłać zamówienia na czas.)  

a.   daardoor  b.   ondanks  c.   toch  d.   daar door

2. _________________ heb ik drie dagen gewacht op de bezorger, terwijl de levertijd 24 uur was.   (Mimo
to czekałem trzy dni na kuriera, podczas gdy czas dostawy wynosił 24 godziny.)  

a.   Toch  b.   Ondanks  c.   Echter  d.   Daardoor

3. _________________ de beschadiging heb ik het product eerst getest voordat ik een klacht indiende.  
(Pomimo uszkodzenia najpierw przetestowałem produkt, zanim złożyłem reklamację.)  

a.   Daardoor  b.   Ondanks  c.   Ondanks dat  d.   Door

4. De pakketdienst zegt dat het pakket is bezorgd; _________________ ligt er niets bij de buren.   (Firma
kurierska twierdzi, że paczka została doręczona; mimo to u sąsiadów nic nie leży.)  

a.   daardoor  b.   door  c.   toch  d.   ondanks

1. daardoor 2. Toch 3. Ondanks 4. toch

2. Przepisz zwroty 

1. (Dankzij) De webshop had een handige track & trace. Ik kon het pakket goed volgen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Dzięki wygodnemu systemowi śledzenia mogłem dobrze śledzić przesyłkę.)

2. (Door) Er was een defect aan het apparaat. Het apparaat werkte niet meer.
______________________________________________________________________________________________________________
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(Z powodu usterki urządzenie przestało działać.)
3. (Ondanks) Er was vertraging bij de bezorgdienst. Het pakket kwam toch op tijd aan.

______________________________________________________________________________________________________________
(Mimo opóźnienia w usługach kurierskich przesyłka i tak dotarła na czas.)

4. (Daardoor) Het was erg druk bij de klantenservice. Ik moest lang wachten.
______________________________________________________________________________________________________________
(Było bardzo dużo klientów w obsłudze klienta, dlatego musiałem długo czekać.)

1. Dankzij de handige track & trace kon ik het pakket goed volgen. 2. Door een defect werkte het apparaat niet meer. 3.
Ondanks de vertraging bij de bezorgdienst kwam het pakket op tijd aan. 4. Het was erg druk bij de klantenservice, daardoor
moest ik lang wachten.

3. Popraw błąd 
1. Door de snelle bezorging kreeg ik mijn geld terug.

_____________________________________________________________________________
Dzięki szybkiej dostawie dostałem zwrot pieniędzy.

2. Ondanks dat de vertraging kwam het pakket toch aan.
_____________________________________________________________________________
Pomimo opóźnienia paczka i tak dotarła.

1. Dankzij de snelle bezorging kreeg ik mijn geld terug. 2. Ondanks de vertraging kwam het pakket toch aan.
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